
IN THE DISTRICT COURT OF THE STATE OF WASHINGTON

EN EL TRIBUNAL DE DISTRITO DEL ESTADO DE WASHINGTON

FOR YAKIMA COUNTY
PARA EL CONDADO DE YAKIMA
	STATE OF WASHINGTON (EL ESTADO DE WASHINGTON),

Plaintiff (Parte actora),

vs. (c.)
______________________________
Defendant (Acusado)
Fecha de nacimiento:

	No. 

DUI COURT REQUEST FOR REFERRAL
PETICIÓN DE REMISIÓN AL TRIBUNAL DE DUI


Notice:  Acceptance into DUI Court is not automatic.  Until and unless you are formally accepted you must still attend and must still appear at all currently scheduled hearings on the regular and/or DUI Court docket in your case.  Failure to appear for any mandatory hearings will result in a warrant for your arrest and denial of admission into DUI Court.   

Aviso: La aceptación en el Tribunal de DUI no es automática. Hasta su eventual aceptación formal, usted todavía debe asistir y comparecer a todas sus audiencias actualmente programadas en las listas de causas ordinarias y/o del Tribunal de DUI en su caso. Si no comparece a una audiencia obligatoria, se dictará una orden de arresto en su contra y se le negará la admisión al Tribunal de DUI.

Notice:  I understand that this Request for Referral only means that I will begin a referral process that may or may not result in my acceptance into DUI Court.  The referral process has several steps, including an initial screening including the administration of the DUI -RANT and risk/needs tool, and an orientation to DUI Court conducted by Merit Resources and/or the DUI Court Probation Officer, a formal assessment evaluation for alcohol dependency by Merit Resources, interim treatment and stabilization services, interim urinalysis/breath testing, and interim attendance at DUI Court sessions before a final decision is made regarding acceptance into the program is made by the full DUI Court Team.   This referral process may take from two to four weeks and may be terminated by the DUI Court Judge at any time in the process.  Unless terminated earlier, formal acceptance into DUI Court requires proof of alcohol dependency and proof that you are capable of timely attendance and participation in all meetings to which you are directed. 
Aviso: Comprendo que la presente Petición de remisión solo significa que comenzaré un proceso de remisión que puede o no terminar en mi aceptación en el Tribunal de DUI. El proceso de remisión consiste en múltiples pasos, incluyendo un proceso de selección inicial que incluirá la administración de la herramienta de evaluación de riesgos y necesidades DUI-RANT, una orientación del Tribunal de DUI presentada por Merit Resources y/o el agente de libertad condicional del Tribunal de DUI, una evaluación formal de dependencia del alcohol realizada por Merit Resources, servicios provisorios de tratamiento y estabilización, análisis de orina y de aliento provisorios y asistencia provisoria a las sesiones del Tribunal de DUI hasta que el equipo completo del Tribunal de DUI tome una decisión definitiva sobre la aceptación en el programa. Este proceso de remisión puede tomar de dos a cuatro semanas y lo puede terminar el juez del Tribunal de DUI en cualquier momento. A menos que termine antes, la aceptación formal en el Tribunal de DUI requiere de documentación de dependencia del alcohol y de su capacidad de asistir a tiempo y participar en todas las reuniones que le ordenen.

I have read the Notices above; have discussed them with my attorney.  I request a referral to the Yakima County District Court DUI Court Program.  As part of the referral process, I agree: 
He leídos los avisos precedentes y los he discutido con mi abogado. Solicito remisión al Programa del Tribunal de DUI del Tribunal de Distrito del Condado de Yakima. Como parte del proceso de remisión, convengo en hacer lo siguiente:

1.
To fully cooperate in intake and assessment process through Merit Resources, 315 N. 2ND ST, Yakima WA and/or Yakima County Probation Services and keep all appointments.
1.
Cooperar totalmente con el proceso de ingreso y evaluación con Merit Resources, 315 N. 2ND ST, Yakima WA y/o el Departamento de Libertad Condicional del Condado de Yakima y asistir a todas las citas.
2.
To sign any and all releases of confidentiality necessary for participation in the DUI Court Program to allow DUI Court team members complete access to diagnostic and treatment information, and all medical, mental health and other counseling records.
2.
Firmar todas las autorizaciones de divulgación de información necesarias para mi participación y progreso en el Programa del Tribunal de DUI para permitir que todos los integrantes del equipo del Tribunal de DUI tengan acceso total a toda información de diagnóstico y tratamiento, historial médico y todos los registros médicos, de salud mental o de terapia.
3.
To not use or possess any alcohol or controlled substance including marijuana and to not associate with or be in the proximity of any person using or possessing alcohol or any controlled substance.  This includes not working with any police or investigative agency on alcohol/drug cases or other such cooperation which may involve contact with illegal alcohol/drugs and others using and possessing alcohol and/or illegal drugs. 
3.
No consumir ni poseer alcohol ni sustancias reguladas, incluyendo la marihuana, y no frecuentar ni acercarme a personas que consuman o posean alcohol o sustancias reguladas. Esto incluye que no debo trabajar con ninguna agencia policial o investigativa en casos relacionados con alcohol o drogas ni realizar otro tipo de cooperación que pueda implicar el contacto con alcohol o drogas ilícitas y personas que consuman y posean alcohol y/o drogas ilícitas.

4.
To submit to random witnessed urinalysis testing and/or breath tests as required by Merit Resources, the Court, or other authorized agencies or officials of the Yakima County DUI Court.
4.
Someterme a análisis de orina y/o de aliento administrados al azar con un testigo de acuerdo con las instrucciones de Merit Resources, el Tribunal u otras agencias o funcionarios autorizados del Tribunal de DUI del Condado de Yakima.

5.
To enter into interim treatment and/or stabilization program as recommended or referred by Merit Resources pending consideration for admission into DUI Court.
5.
Ingresar en un programa de tratamiento provisorio y/o de estabilización de acuerdo con las recomendaciones o la remisión de Merit Resources mientras se decida mi admisión en el Tribunal de DUI.

6.
To appear on time at all interim DUI Court hearings.
6.
Comparecer a tiempo para todas las audiencias provisorias del Tribunal de DUI.

7.
To obey all laws.
7.
Cumplir con todas las leyes.

8.
To immediately advise the Court and treatment provider in writing of any change of home address, phone number or place of employment
8.
Informar inmediatamente por escrito al Tribunal y al proveedor de tratamiento cualquier cambio de domicilio, teléfono o lugar de trabajo.

_____________



_____________________________________________

Date





Defendant 
Fecha





Acusado
This Request for Referral to DUI Court has been [  ] read in full by the defendant [  ] read in full to him by myself or the interpreter.  I have reviewed and discussed this Request with the defendant and believe that the defendant is competent and understands it.  A copy of the DUI Informed Consent to Disclosure and information worksheet will be provided with this Request for Referral. 
El acusado [  ] ha leído esta Petición de remisión al Tribunal de DUI por completo o [  ] se la hemos leído por completo el intérprete o yo. He explicado y discutido esta Petición con el acusado, y creo que el acusado está en pleno uso de sus facultades y la comprende. Copias del Consentimiento informado para la divulgación de información y de la hoja de trabajo de información se suministrarán junto a esta Petición de remisión.








__________________________________








Attorney for Defendant, WSBA #_______







Abogado del acusado, No. WSBA_

APPROVED FOR INITIAL REFERRAL:
APROBADO PARA REMISIÓN INICIAL:
 FORMCHECKBOX 
  Assigned Deputy Prosecuting Attorney
______________________________, WSBA# _______
       Fiscal adjunto asignado






           No. WSBA 

OR (O)
 FORMCHECKBOX 
  DUI Court Prosecutor


______________________________, WSBA# _______
       Fiscal del Tribunal de DUI

                                                                                   No. WSBA 

        DUI Court Defender


______________________________, WSBA# _______
Abogado defensor del Tribunal de DUI





          No. WSBA 

NOTICE TO DEFENSE ATTORNEYS:  If your client is terminated from the referral process, you will be notified by a representative of the DUI Court.  The case must then be resolved on the normal criminal track.  If your client is accepted into DUI Court you will be notified by the DUI Court of an acceptance hearing date. You and your client must appear at that time with a reviewed and signed DUI Court Contract and Guilty Plea with addendum. If your client is accepted into DUI Court but is later terminated, the DUI Court will notify you of the termination and schedule a sentencing hearing. You must attend as attorney of record.
AVISO A ABOGADOS DEFENSORES: Un representante del Tribunal de DUI le notificará si su cliente es expulsado del proceso de remisión. De ocurrir esto, el caso se deberá resolver en el curso penal ordinario. Si su cliente es aceptado para participar en el programa, el Tribunal de DUI le notificará la fecha de la audiencia de admisión. Usted y su cliente deben comparecer para esa audiencia con un contrato del Tribunal de DUI revisado y firmado y una declaración de culpabilidad con anexo. Si su cliente es aceptado para participar en el Tribunal de DUI, pero su participación se termina posteriormente, el Tribunal de DUI le notificará acerca de la terminación y programará una audiencia para la imposición de la pena. Usted debe comparecer como representante legal.
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